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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah

ATT biex jemenda [-Ordinanza dwar [-Assigurazzjoni ta' Vetturi tal-
Mutur ghar-Riskji ta’ Terzi Persuni, Kap. 104.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej:-

1. Danl-Att jista’ jissejjahl-Attta’ -1997 li jemenda |-Ordinanza Titlu fil-qosor,
dwar |-Assigurazzjoni ta" Vetturi tal-Mutur ghar-Riskji ta’ Terzi Persuni,
u ghandu jingara u jiftiehem haga wahda ma’ 1-Ordinanza dwar 1- Kap. 104.
Assigurazzjoni ta’ Vetturi tal-Mutur ghar-Tiskji ta’ Terzi Persuni,
hawnhekk izjed il quddiem imsejjah “il-ligi principali”.

2. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 8 tal-ligi principali, minflok Emendata’ -
il-Kliem “jew hsara lil proprjeta” ghandhom jidhlu I-kliem “jew hsara i “-1#
lil xi vettura, annimal jew proprjeta ohra”.

3. Minnufih wara l-artikolu 17 tal-ligi prin¢ipali ghandu jizdied Zied ' l-artikolu
dan l-artikolu gdid li gej: 18 @did mal-ligi

principali.
S 18. Id-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu
kazat 17 ta’ din 1-Ordinanza ghandhom ikunu mutatis mutandis
ﬁ;‘;ﬂ""i‘“ japplikaw ghal talba ghal taghrif minn persuna li tallega li

hsarajew  tkun garrbet xi hsara jew offiza fuq persuna b'rizultat ta’

;.El;‘st‘n:”” ac¢ident bhalma hemm imsemmi fis-subartikolu (2) ta’ I-



artikolu 8 ta’ din 1-Ordinanza jew ghal talba bhal dik mill-
assiguratur ta’” dik il-persuna.”.

Zisada t’ l-atikol 4.  Minnufih wara l-artikolu 19 tal-ligi principali ghandu jizdied
b MU Gan 1-artikolu gidid 1i gej:

“Dik jarrzie- 19A. Kull min, bil-ghan li jikseb xi vantagg jew

wenat foioe Deneficcju ghalih innifsu jew ghal ohrajn, xjentement,

- f"dokument mahsub li jasal ghand assiguratur awtorizzat,

e dikjarazzjoni jew stqarrija falza, jew jaghti taghrif falz, dwar
ie-Cirkostanzi ta” xi incident 1i jikkaguna offiza fuq persuna
jew hsara lil xi vettura, annimal jew proprjeti ohra, jehel,
meta jinsab hati, il-piena ta’ prigunerija ghal zmien mhux
izjed minn sitt xhur jew multa ta’ mhux ingas minn hamsin
lira u mhux izjed minn hames mitt lira jew il-prigunerija u |-
multa flimkien."”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L.-ghan ewlieni ta’ I-Abbozz hu sabiex meta wiehed xjentement jaghmel
dikjarazzjoni jew stqarrija falza f"dokument mahsub li jasal ghand assiguratur awtorizzat
dwar kif ikun gara accident tat-traffiku, dan jibda jitgies bhala reat.
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A BILL
entitled

AN ACT to amend the Motor Vehicles Insurance (Third-Party Risks)
Ordinance, Cap. (4.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same as follows:

1. This Act may be cited as the Motor Vehicles Insurance (Third- 3" e
Party Risks) (Amendment) Act, 1997 and shall be read and construed as
one with the Motor Vehicles Insurance (Third-Party Risks) Ordinance, ¢, 4.
hereinafter referred to as “the principal law”.

2. Insubsection (2) of section 8 of the principal law, for the words Amendment of
“or damage to property” there shall be substituted the words “or damage :;“‘P:} o
to any vehicle, animal or other property™.

3. Immediately after section 17 of the principal law there shall be addition of new

. & s section 18 o the
added the following new section: principal law,

'E'.’;“"“"h'“ﬁ 18. The provisions of subsection (1) of section 17 of this

information Ordinance shall mutatis mutandis apply to a request for
inthe e information by any person who alleges that he has suffered any
mwiving  damage or personal injury as a result of an accident as is
mm mentioned in subsection (2) of section 8 of this Ordinance or to
injury such a request by that person’s insurer.”.
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Aukdition oof g 4.  Immediately after section 19 of the principal law there shall

sowtion 194 1o the " a e
il i be added the following new section:

s 19A. Whosoever, in order to gain any advantage or
kv lanalions . - - .
s benefit for himself or others, shall, in a document intended

o for any authorised insurer, knowingly make a false declaration
s or statement, or give false information, concerning the
circumstances of any accident resulting in personal injury or
damage to any vehicle. amimal or other property, shall, on
conviction be liable to the punishment of imprisonment for a
term not exceeding six months or to a fine (mulia) of not less
than fifty liri and not exceeding five hundred liri or to both

such imprisonment and fine.”.

Objects and Reasons

The main object of the Bill is to introduce the offence of knowingly making a
false declaration or statement in a document intended for an authorised insurer
concerning the circumstances of an accident.

Ippubblikat mid- Dipaniment 1a” oformazegon = 3, P Kostilia — Poblished by the Deparmmen: of fnformation — 3. Caxtitle Mace

Mithugh 1-lstumperija tal-Gvern — FPrised ai the Gavernment Printing Press
Prezz 8c — Price 8¢



